
Rimaszombat, 1895. október 24. 43 szám. Tizenhatodik évfolyam.

c oA szerkesztő lakása :Rimaszombat. Főtér I«ic inté­zendő a lap szellemi részét ér­deklő minden közlemény eslevelezésttéiyegtelen levelet nem foga-dunk el.Kéziratot nem adunk vissza.Az előfizetés d i ja .Egész évre . . . 8 koronaFél évre . . 4 koronaNegyedévre . . .  2 koronav̂ . t.Tanítóknak egész evre 4 kor.fél évre 2 kor. 
Ki:vés szám ara 20 fiilt*r.

O

V E G Y E S  T A R T A L M Ú  H E T I L A P .
31 E  U .1 E  I, E  N I ív 31 I X  D  E  X  C S  ü  T  Ö It T  Ö K  Ö X .ü o

Kiadó hivatal:Rimaszombat. Poko r á gy i - n teza 1 szám a a könyvnyomdában. — Ide intézendő!; a kiadóhiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyilttér es egyéb felszó­lalások.
A h ird etés d ijaEgy húrom hasú bős petitsor tér­fogata . . . 12 fillér.Ité ly e g d ij minden beiktatás u t á n ...........................GO fillér.

N \ ill  tér :Egy sor 40 fillér.O
Előfizetést elfogad a „Göinör-Kislioutu kiadóhivatala, iieniktil<>nl>en minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszcrübben |>ost;i-ut:tl\úny utjáneszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Vidéki társasélet.Bármerre tekintsünk széjjel a négy folyam és három hegy világszerte hires szép országában, a modern élet általános hajai között mindenütt hallhatjuk — s pedig elég sünien —  a stereo­typ panaszt, hogy a vidéki társasélet mennyi mindenfele fogyatékosságban szenved Legtöbb- m ire a helyi viszonyok ziláltságában keresik aztán a társadalmi bajok indokát és orvosszerekül ezer meg ezer csodatévő szoczialis kotyvalékot találnak fet a tudós kuruzslók. a kik emberi gyönge-^ségeket isteni tudással vélnek megrcperálni.A köz- és magánérdekek szakadatlan surló- dása pedig az emberi élet igen közönséges nyil- vánulása. Konstantinápoly tói kezdve a Sandtvich- szigetekig, mindenütt, ahol emberek élnek, ezeko cérdekei, vágvai. czéljai keresztezik vagy érintik egym ást, s az élet nagy harezában szünetlen tu­sára kényszerítik a küzdő embert Ezért a tár- sadalomnak az az ideális harmóniája, mely után tisztultabb ethikai világban éiö lelkek vágya­koznak, —  a valóságban szinte elképzelhetetlen, megvalósítása pedig az örök problémák közé•oz o.Miért volna ez általános szabály alól kivétel épen valami kis vidéki városka: a rébuszfejtők sem igen tudják kitalál! S épen a vidéken ke­resni az emberi társadalomnak elvan ideális, olyanenvlie oázisát, melyen az absolut boldogság nvu-• *  ^  *gahnas összhangja uralkodik: igazán túlhajtott és mindenekfelett teljesen igazolatlan törekvés.Nagyvárosok lázas forgatagában még inkább elképzelhető, hogy az egymás támogatására utalt és vágyó emberek —  szükebb körökké esoj.or- tosulnak és igyekeznek envhiteni az élet nagyC T » *  %/küzdelmeivel járó csapásokat s az otthon négy tahi közt jóvátenni a nyilvános közélet tévedé­seit: — de a különben is szadid természetű, lassúés kicsinyes vidéki életben az emberek természet-«szerüleg jobban elvannak szigetelve s kevésbbé érzik szükségét a társasélet örömeinek, melyek 

a nyilvános élet akcziójával csaknem teljesen ugvanazonosak.A tudomány, irodalom, művészet hatalmas
T  A  R  C  Z  A .Egy haldoklónak.V— ftVáratlan, gyorsan rúd szakadt az este S most lelked a nagy éj jöttére vár.Egy csalfa, kínos játék befejezve . . . Megvetjük ágyad' nem sokára már.Elalszol majd s nem jő éjedre reggel . . .I Íj addig egyszer szembe még velem 1 S ne szőj. csak láztól fényes, nagy szemeddel Égesd belém, hogy ül a szerelem.C  VCsak nézz rám, mig száz zilált gondolat dúl Sápadtan izzó homlokod mögött . . .Csak halvány, vézna arezod szóljon arról,A  sírba mily kegyetlen kéz lökött.Azután búcsúzzunk. Nem várom be véged ; Halj meg, többe nem látlak én soha.Torodtól is el hí a léha élet —Száz mosolygó leány, vidám czimbora . . .Szólok majd rólad valakinek ottan,Hogy abbahadja a vig hahotát S hüs szól arczába csapja valahonnan Hervadt virágok fojtó illatát!

Telckes üclaRozi néni.
I r t a :  M A R C Z E L  P R É V O S T .Vaunak most néha pillanataim, inon Iá nekünk Joris, a mikor oly bágyasztó körülöttem a levegő, oly elcsépeltek­nek tetszm k nekem a világ dolgai, oly silányaknak embe­rei, egy szóval, a mikor mindaz, ami ezt az életet alkot ja és táplálja, oly utálatot kelt bennem, hogy szeretném

emporiuinaiban az emberi társadalom közművelt­sége valamennyire mégis összenivelláiódik, s ;i szellemóriások léleknemesitö alkotásainak szerelé­sében, magasabb erkölcsi és szellemi igazságok kultiválásában a homogén elemek inkább ogv-CT ftmásra találnak és igyekeznek társulni; de az úgynevezett provineziákon az ily magasabb érté­kű törekvésekre való hajlamot ugyan országszer-• * o «. ote hiába kereshetjük.Még a társadalmi érintkezéseknek is általá­ban alig tulajdonítanak más rendeltetést, mint azt, hogy leiietőleg kellemes szórakozást nyújtsa­nak s épen ez a felfogás bizonyítja legjobban, hogy a társadalmi közszellem mennyire téves utakon halad, meit hiszen egy-egy pillanatnak tetszetős kihasználása ugvan lehetséges üres éso»1 otartalmatlan társas együtt tartózkodás által is deC -  •'a társadalom egészséges életnvilvánulása csak az a tálcás érintkezés lehet melyben az emberek az absolut jó és szép kultuszában találkoznak és hatnak egymás Kükének, kedélyének, szivénekO«/ ’ ftkölcsönös nemesítésére.Ennek hiánya képezi a vidéki társas élet legérezhetőbb, legnagvobo fogyatékát. Ezért ál-e z  * * «.laudó a panasz a vidéki társas élet ferdeségci, félszegS(»gei miatt s ezért nem is emelkedik a vidéki társadalom minda Mig hivatásának magas- laláiőt, mig \ezeiCjt meg nein ismeri s( Jl ( J C Jethikai és acsthetikai igazságok tiszteletére nemO  K Jképes vagy legalább nem törekszik.Le kell rázni a sablonok nyűgét; tultekin- teni a határdombokon s meglátni a széles, a nagy. eleven életnek hatalmas lüktetését. Megli- gyeim a nagy világot mozgató uj igazságokat, uj eszmeáramlatokat, törekvéseket és azok fárad­hatatlan munkásait, s ha a vidéki társadalomban is majdan utat törnek a magasabb rzélu igvek-•* i  ( %vések, akkor ez a ma még kicsin vés és félszeg falusi társadalom is fellendül és társaséletébenérvényesülni fognak azok a léleknemesitö alkotá-• •_sok. melyeknek tisztelése által a nagy központok társadalmi élete a figyelmes szemlélő előtt annyira- ft ft'kedves és kívánatos.

i E g y  p é n z in t é z e t  rendkívüli közgyűlése.A rimaszombati takarékpénztár folyó hó 24-én — lapunk megjelenése napján — rendkívüli közgyűlést tart, mely­nek egyedüli tárgyát — a részvényeseknek küldött meg­hívó értesítése szerint — az intézet főkönyvelőjének nyug­díjazás iránti kérvénye fogja képezni.
Városi közgyűlés. Városunk képviselő testületé tegnap f. hó 2:>án, Szabó György polgármester elnöklete mellett közgyűlést tartott. A napirend szerint megálla- pittatott a városi legtöbb adót fizetők jövő évre érvényes*, névjegyzéke; majd a polgármesterre és a főjegyzőre ruhá­zott anyaköiiyvvezetői teendők ellátliatása szempontjából szükségessé vált s 400 írttal díjazott egy irnoki állomás rendszeresítése határoztatott el azzal, hogy a város ezen uj teher fedezetét a kormánytól kérendi. Azután a tanács javaslata alapján, mellőztetett a helybeli róni. kath. temp­lom javítására szükségelt 10 ezer db tégla adományozása iránt intézett kérvény azon indokolással, hogy a templom ily adományra nem szorult rá, mert kegyura maga a%! y  ’  C  •> «-*király. Erre következett a polgármester jelentése, a kor­mány által elrendelt gazdasági statisztikai összeírás czél-ft' ü ujából a helybeli gazdakörrel egyetértve tett intézkedések- tői, melyeken a közgyűlés azon változtatást tette, bogy mert az összeirók napidijait a városnak kell fedeznie, az arra alkalmas lérliaknak a tanács fogja megadni a meg-~  o  c  obízást. Majd a m é. városi számadás megvizsgálásáról beterjesztett bizottsági jelentés került tárgyalás alá s jóvá­hagyólag elfogadtatott, valamint a községi tanintézetek 10 ezer Irtot túlhaladó költségvetése is. A községi alsó- fokú ipariskola felügyelő bizottságának három évi man­dátuma lejárván, a közgyűlés közfelkiáltással a felügyelő bizottság tagjaiul ugyanazokat választotta meg. — Végül még egy építési ügy nyert elintézést.Látványosságok a kiállításon.o Budapest, október hó.A messze külföld neves lapjainak képviselői jártak a napokban Budapesten. Apróra megnézték az ezredéves kiállítás bekerített területét, hogy a maguk két szemével lássák, mit, hogyan és minő hajlékban mutat be .Magyar- ország ezredéves ünnepén. S amig ők sorra vették az épülő és nagyrészt már elkészült pompás palotákat amig ők bámti- lattaltele jártak egyik csarnoktól a másikig, s folyton gva- lapodj U az érdeklő lé-ük, egyre hangzott ajkukról az elis­merés. — addig mi próbáljuk meg egy pillantást vetni

elvetni mostani énemet, mint egv elnvűlt kabátot és* .  ftszeretnék lenni más ember, más vidéken. A  mióta t e t t e ­imnek ura vagyok, nem emlékszem, bogv valami neveze- tes és boldogító történt volna életemben. Gondolataimmal szüntelen csak ifjúságomba térek vissza, a mikor kollé­giumba járó fiú voltam; alig Imgv részem volt a diák. .ember félig-meddig való függetlenségében, már tettel kellett belemennem az életbe; s aztán jött a semmi: nagyobb tevékenység, nagyobb érzékiség és egvéb semmi . . . Ah, ha mint gyermekek élhetnék at ezt az életet, rendszeres munkában, határtalan reményekkel, azzal a meggyőződés­sel, hogy a „jövő“ még a miénk! Ez az igazi boldogság és csakis ez! Csakhogy a gyermekeknek ezt nem mond­ják meg. s a gyermek nem éri fel észszel. Fiatal korunk­ban boldogok vagyunk, de nem tudunk róla: a fiatalság múltával tudjuk, hogy boldogok vol t unk. . .  de mar nem lehetünk azok. *Annak a távoli időnek mennvi, akkoriban közöny-ft * •-nyel fogadott eseménye tűnnék fel most tiszta boldog­ságnak, ha az idő könyörületes volna s még egyetlenegy­szer elembe hozná! Még élénken emlékszek arra az időre, a mikor először kerültem abba a (liromie-melléki város­kába . . . Regi, nagyon régi városka, hajdanta erősség volt. a melyben még van egv kis élénkség, mert a bará­tok kollégiumot tartanak fel benne. Akkor küldtek oda, amikor a második osztályba kell tt volna jönnöm ; tizen­négy éves voltam s a hirtelen növéstől szerfelett elgvön- giiltem ; s szüleim féltettek, hogy nem huzom ki a hosz- szu telet abban a fiundrini városban, ahol laktunk Atvám- nak egv uimkanővére magára vállalta, hogv magához vesz. Gyermektelen özvegy volt; s a  negyvenedik eszten­dőt taposta A mikor uj év napján kacskaringős köszöntő levelet irtain neki, igy szólítottam meg: „Kedves Rozi* •nem :i •*Melankolikus északi vidéken születtem s ott éltem tizennégy éves koromig és mégis a mikor először meg­láttam Garonne vidékét, ugv éreztem, mintha mindig ott

éltem volna. A levegő, a színek azonnal megtetszettek nekem s hamar megértettem a nép nyelvét. Nemsokára magam is élénk lettem, mint az ottani emberek Es Rozi nénimet is. akit addig csak elfakult régi fényképen láttam, rögtön megismertem és megszerettem. Kicsiny, halvány asszonyka volt, s o k k a l  kisebb uálamnal, bizonytalan szőke hajjal, méhben gesztenyeszimi és fájdalom, ősz hajszálak is voltak. Azt mondták, hogy nagyon szép volt ; én azon­ban még mindig kedvesnek találtam, a mikor a vonatból kiszállva, emelkedett kehiére szorított, csókokkal elárasztott s mindjárt a legbeczézgctöhb nevekkel illetett: kicsike, kedves, ed es fiának szólitván, falán ez a meleg, arivai fogadtatás volt az, »miauimra megkedveltotte velem a dél­vidékét talán annak a háznak az élénksége is, a melybe Rozi néni elvezetett. Nagv, tágas udvara ház volt s mé<r is jól megvédve forró napsugarak ellen. S a jó bor és a libamájpástétom ! . . . . Oh igen, teljes határozottsággal mondhatom, hogy ez a gaseoguei délvidék az én igazi hazám.Egészen uj élet virradt ream: folytonos egvütllét egv aranyos asszonnyal, a ki boldognak érezte magát, hogy magányát (elzavartam s hosszú házas életének reménytelen vágyát megvalósítottam azzal, hogy (iának tekintett. Szüleim, igaz, hogy szerettek ; de fivéreim és nővéreim voltak s igy anyánk gondossága és szeretető in  ̂ 'I I közöttünk, atyám pedig az egész napot agyárban töltötte, alig hogy egy két órára láttuk körünkben. Rozi néninél ellouLen egész napon át kizárólag velemnői társaságban voltam, s minden képzelhetőt kieszeltek, csakhogy életemet kellemessé vi­dámmá tegyek; olt éreztem igazán a „házias nőiességet“ , ami a hosszú liaisonok titka. A térti nármily boldog le­gyen is egyébként, mindig nyugtalan és elégedetlen ma­iad, ha nem érzi mindig maga mellett az ö asszonyát.S a női társaság észrevehetőén átalakított. Leszok­tam a pajkosságról, félszegség,,öl és a diákos félénksé­gemről ; megismertein azt az örömet, a melylyel az ember



a jövendőbe, hogy meglássuk azt is, ami még nincsen, ami csak készül, ami csak tervben vagy papírra telt el­határozásokban van megNe nézzük most Magyarország produktiv erejének leendő megnyilatkozását, mellőzzük pár pillanatra a nagy munka komoly részét, a melyet úgy is látni, megvizs­gálni, tanulmányozni kell majd mindenkinek ; hanem lás­suk, minő szórakozást, mulatságot, látványosságokat nyújt majd a nagy közönségnek az ezredéves kiállítás.Itt lesz elsőbben a megnyitás nagy napja A  királyés az egész királyi család és vele a nemzet sorsának•/intézői legelőbb a Mátyás király templomába mennek imádságra. Az ország első főpapja imádkozik velők a hazáért, újabb dicső ezer évet kérve az egek urától ennek a sokat megszenvedett népnek. Innen pompában és díszben átvonulnak az uj parlament épületébe, széles e hazának legnagyobbszerü, leghatalmasabb palotájába, hogy a király a maga személyében megnyissa az ország- gyűlés két házát. Most ezer éve Pusztaszeren is azzal kezdték meg a honalapitást, hogy fejedelem és nemzet hűséget fogadtak egymásnak, s a legdrágább kincset, azn  o  * * •» 1 c *  v  t  malkotmányt biztosították. Ezer évvel Utóbb ismét hiisegi esküt tesznek egymásnak: az alkotmányos király es az alkotmányszeretó nemzet.Ezután lesz az ezredéves kiállítás megnyitása. Maga a legmagasabb védnök, ő felsége a király nvitja meg a kiállítást a történelmi csarnokban, az épületnek ama ré­szében, amely legjobban emlékeztet Árpád korára, a hol a honfoglaló magyarok emlékét mutatják be. 8 a királyon kiviül ott lesznek a királyi berezegek, az udvar és or- szágnagyok, mindenki, akinek rangja, neve, dignitása van.S mind bejárják a kiállítást, amit összehord egy nagyratörő, nagyrateimett nemzet, hogy bemutassa ezer éves dicső múltját, újabb ezer évre jogosító fényes jelenét.I>o itt csak a látványosságokról akarunk ezúttal beszélni. Szóljunk hát pár szóval Vágó Pál hatalmas ter­véről, amelyet a nagy közönség bizonyára meg L'g való­sítani. A megelevenedett história, ezer év eleven törté­nete fog előttünk elvonulni. Mind. ami csak nagy és emlékezetes, dicső es példát, mutató a nemzet múltjában, kaczagánvos Árpád délezeg leventéitől a közelmúlt nagy földiáinak és nagv tetteinek koráig: az ott lesz előttünk híven, pompában és a múltak dicsőségével Nincs nemzet a világon, amely hasonlót mutathatna!Az alatt a félesztendő alatt, amig a kiállítás tart, száznál több országos és nemzetközi kongresszust ren­deznek. Ezeknek javarésze olyan, a mely a nagy közön­séget is közelről érdekli, a mely látványosságokkal, fel­vonulásukkal. versenyekkel, mutatványokkal jár. Hogy csak többet ne említsünk, illenek a tűzoltók, tornászok, vaspaiipások, atléták, lövészek találkozói. S a sport iinne- pek egész hosszú sora fűződik hozzájuk. Lovas-, atléta-, torna-versenyek lesznek. Kocsikorzók és kocsiversenyek, lovasjátékok. Iiarczi játékok s ki győzné fölsorolni mind, nnkor majdmm minden hétre esik majd kettő-három.S mindezekhez csatlakozik az állandó látványossá­gok egész sora. Csak a javát említsük :A kiállítás korzója már 1885-ben a nagy közönség legkedvesebb tartózkodó helye volt. Hat meg jövő esz­tendőre! egy eleven virágkiállítás lesz ez a korzó, a hol nem cserepekben, hanem a szabadban, bokretaszerií cso­portokba ültetve mutatják he a legpompásabb dísznövé­nyeket, a miknek termelésére a hazai miikertészet képes.^ % 0 ft8 e pompás helyen gyönyörű kis pavillonban, egyre szol a zene. S mikor a sétáló közönség a villamos lámpák nappali fényében járkál a csodaszép kertben, egyszerre elsötétedik a lámpások fénye s tündéri szinpompában gyűl ki a fontamé lumiiieiise, az elektromos szökőkút. Torony magasra szöknek fel a vastag vizsugarak s a hogy csil- lógó gyöngyszemekben újra lehullanak, ezer pompásnál pompnsabb színre festik a rejlett villámos gépek. Messzi­ről ugyanekkor elektromos tűzijáték gyönyörködteti az embereket, egy uj. még pedig magyar találmány, a me­het csak a kiállításon látunk meg legelőször• n pS még hány látnivaló lesz? A ballon captiv, a melyet napjában fgyszer-kétszer feleresztenek a szédítő magasba, a hol katonai gyakorlatokat végeznek a ballon kezelésére kirendelt katonák. Az óriás kerék, mely egész vasúti• C J
waggohokat emel háromszáz méter magasra s onnan látják majd az emberek a kiállítás városát, parányi mér­tékben, mint a madár a meszeségből. Az aquarium, az
gondolkozik és dolgozik akkor, ha tudja bog) egy sze­rető lény folytonos elismerése lesz a jutalma. Rozi nőném nagyra volt az én iskolai sikereimmel, de alakommal és íirczommal is módfelett meg volt elégedve: nagy és szép tiunak tartott és nem is tösvénvkedett a iiizelgö jelzőkkel, a melyekkel ezt tudtomra adta.Mi sem hízelgőit neki jobban, mint az, ha a lan­gyos nyári estéken karon lógva elsétálhatott velem az árkádok alatt, a hol ilyenkor a város apraja-nagyja kopog­tatta a kökoczkákat és a beszédes ajkakat. ..Lássátok afiatal Jorist és Róza nagyságát! . . Hányszor nem bal-* * > •lőttük ezt sétánk közben, azt hiszem, egy torma kedvte­léssel! Vagy pedig azt, hogy: lám, lám Róza asszony és az unokaöescse ! |)e ezek az észrevételek egy cseppet sem zavartak. Mi továbbra is „Monsieur és Madame“ maradtunk, akár hálás társak.A mikor megjöttem, gyöngén és betegen. Rozi néni a hálószobájával szomszédos szobában helyezett e l : de gyakran átjött hozzám, leült ágyam szélére, jó meleg puncsot adott elalvás előtt s az éjjelen át nyitva hagyta az a tol a két szoba között. De a délszaki levegő s még inkább a kellemes élet hamar talpra állítottak, még nem fejeztem be a második osztályt s a tfidőhajnak, mely szüléimét annyira megrémítette, már hirc-liamva sem volt; orczáim meggömbölyüdtek, tagjaim megizmosodlak; a hangom megfértiasodott, úgy hogy a szünidőkre haza­térve, anyám alig ismert teám A mikor a következő iskolaév elején visszatértem R . . . be, Rozi néni, akinek pelyhedző állam bizonyára imponálhatott, úgy elpirult a csókjaimnál, mint egy kis leány s este már nem ült többé ágyam szélére és a két hálószoba közötti ajtó ezút­tal hezáródott, hogy éjnek idején többé soha ki nj  nyíljék.Ez a harmadik év megint nagyon kedves, mond­hatnám valamennyi között a legkedvesebb volt azok közül, amiket Rozi nénimnél ellöltötíem. Mintha kölcsönös von­zalmunkba valami komolyabb, mélyebb érzés lopódzott volna. Minthogy Rozi néni már nem bánt velem ugv, mint kis fiúval szokás, hanem már fiatul embert látott

ideszálitott tenger-fenék, a hol a valósághoz híven, elevenen látjuk majd a tenger csodálatos életét, a soha nem látott j állatokat, húsevő virágokat, s azt az elképzelhetetlen világot, a mely a teuger mélyében él, mozog. Közel lesz j ehhez a kinetoskop, Edison mesés találmánya, ainelv megeleveníti a képeket s a mozgást Litografálja le a 
I villamosság hatalmával Vonatok vágtatnak, bennük eleven, mozgó, cselekvő emberekkel ; egy lóverseny játszódik le előttünk, a hogy a starter indít, a lovak lábra kapnak, szédületes hajszában vágtatnak, hogy izgató végküzdelem után diadallal vezessék be a nyertes lovat az ujjongó tömeg közt az istállóba. 8 ezer más ilyen jelenet, mind elevenen, színesen, természetes mozgásban.Emlitsük-e még a kiállítás faluját, ezt a miniatűr Magyarországot minden népével, minden vidékével? A hol benne látjuk az embereket tájék, nemzetiség, vidék szerint, házukat, szokásaikat, viseletűket, bútorukat, ruhájukat. Ahol lakodalmak, bucsujárások, torok lesznek, szüret, tollfosztás, tengeri-hántás, fonó, csakúgy, mint a nép életében a valóságban. Ahol nemcsak mi ismerjük meg, s ha érdemes, eltanuljuk a más vidékek szokásait, hanem megmutatjuk a külső országnak is, az idegenek­nek: milyen a magyar nép, milyen az élete, milyenek a a szokásai, erkölcsei.Még nagyon sok ilyen felsorolni valónk akadna, de talán egyszerre elég volna ennyi. Jövőre szólunk a többiről. _____________________ _ _ _Hírek és vegyesek.

Kir. herczeg megyénkben. Ottó magy. kir herczeg, a ki a múlt ősszel betegsége miatt nem vehetett részt az Andrássy Géza gróf által rendezett medvevadá­szaton, (a melyen Lariscli gróf lőtt egy délelőtt 2 med- vét,) ez őszre b ztosra Ígérte idejövetelét. A fővadászatok— mint a .,R. H .“ értesül — a szádvári uradalmi erdő­ségekben lesznek s Ottó királyi herezegnek megyénkbe érkezését e hó végére várják. Lehet azonban, hogy a kir. herczeg nem megy a pariiéi falkavadászatokra, ha­nem egyenesen e hét végén érkezik a hetiéri kastélyba.
Hivatalvizsgálat He ne Róbert a kassai postaés távírda igazgatóság főnöke, E r d é l y i  N. főtiszttelegyütt, a múlt héten több napig városunkban időzött sa helybeli posta és távírda hivatalt vizsgálta meg. Azigazgató, aki a kezelés legkissebb részleteire is kiterjesztette figvelmét — illetékes helyről vett értesülés szerint * % *— mindent a legnagyobb rendben talált s a vizsgálat befejeztével elismerését fejezte ki a hivatal főnökének. T e r n y e i Jánosnak.
Áthelyezés. L a n g h o f f e r Victor, eddig a rozs- nyói járásbíróságnál alkalmazott joggyakornok hasonló minőségben a rimaszombati kir törvényszékhez helyez-C *•tetett át A jeles képzettségű fiatal jogászt a szakkörök igen rokonszenvesen fogadták.
A  „Gömörmegyei egyetemi ifjúság köre“föl vő hó 5-én tartotta rendes lielviségében alakuló gyű- lését, a melyen a volt tisztikar beszámolója és lemondása után, az uj tisztikar a következőkép alakult meg, elnök; Bodor Dezső bh., alel nők : Novck Béla j h., titkár: Net- kovszky Ernő bh., je g y ző B á th o ry  Andor bh., pénz­tárunk: Zaehar Gusztáv bh., ellenőr: Yieszt Gusztáv m. h., háznagy: Korsós Zoltán, jli. A  kör november hó 4-én felolvasó- és zene-estélyt tart, a melynek részletes prog­ram inját lapunk jövő száma hozza.
Gyászlevél. A szerencsétlen véget ért Radvánszky Kálmánról, a ki a váratlan halálával annyi fájdalmat oko­

zott közel állóinak és kiterjedt rokonságának, családja a következő gyászjelentést adta ki : „Alulírottak ugv a ma­gok. mint a nagyszámú rokonság nevében mélyen meg- szomurodott szívvel jelentik: radvánvi és sajó-kazai Ra d-  v a n s z k y K á I m á n földbirtokosnak, Zólyomvármegye törv biz tagjának, folyó évi október 3-án d. u. 3 óra­kor, életének 23-ik évében történt gvászos ellmnytát A megboldogultnak hűlt tetemei a folyó bő 5-én d. u. 4 órakor fognak az ág. ev. egyház szertartása szerint a csillád radvánvi sírboltjában örök nyugalomra helyeztetni. Kelt Radvánvban, 1835. évi okt. hó 3-án. Nyugodjanak
^ 7 0 ••l>ékél>en lmmvai! — A Más omleken ! Ozv. Ra<kánszky Kálmánná született Kaidig Génia, mint neje, U/.v. Rád* ván.Nzky Károlvné szül. Négvesi Szepessy Katalin, mint

bennem, én is megszoktam, hogy bizonyos gavalléros- kodó módon érintkezzem vele, ami aztán mindkettőnk­nek tetszett. Ha úgy öt óra táj ban hazajöttem a kollé­giumból, lábujjhegyen beosontam a szobájába, ahol a derék asszony varrása mellett ült és lopva megcsókoltam a nyakát csupán csak azért, hogy zavarában gyönyörköd­hessem Viszont, ha én valami sikerült dolgozatot olvas­tam lel, vagy jó bizonyítványt hoztam haza, jutalomcsó­kot követeltem, amit Rozi néni kis irulás-pirulás után meg is adott. Talán nem kell esküdöznöm arra, hogy ez a szomszédság s ezek a csintalankodások korántsem pezs- ditették fel diákszivemet. Daczára azoknak az ártatlan törekvéseknek, a mikkel Rozi néni fiatalosnak kívánt tet­szeni, én mindig csak anvám helyettesét láttam benne; s hadd tegyem még hozzá, hogy akkor egészben csak tizenhat esztendős voltam és tudatlan, mint egy jólnevelt
K i Síi SS 7,Csak a filozófiai osztályban történt meg velem, hogy „elvesztettem az övömet“ , amint Villon mondaná. Egy fiatal, feLeteszemü leány, aki a templomtéri trafikba árulta nekünk a tiltott gyümölcsöt, találta meg azt a bizonyos övét. Megismertem én is azokat a tiltott összejöveteleket, a miket a várfalakon kívül a szabad órákban rendeztünk. Sőt annyira vakmerő voltam, hogy éjnek idején gyakran kiszöktem Rozi nénim házából. Szóval más ágyában aludtam !B . . . sokkal kisebb város, semhogy ott titokban maradhatna még a legtitkosabb viszony is Legalább busz nyájas szomszéd akadt, aki Rozi nénimnek besúgta a dol­got s igv nem volt nehéz engem egy alkalommal tetten érni. Keserű szemrehányást vártam s azt a fenyegetést hogy hazaküld a szüléimhez. Deliem lett belőle semmi! Rozi néni sírva borult a nyakamba és kétségbeesett lián- gon zokogta: „Mennyire fáj ez nekem, Jo r is ! . . .  Nekem, aki annyira szerettelek . . . annyira szeretlek !“ Nem fe­nyegetett, nem méltatlankodott egy árva szóval sem ; csak bánatába merült, a mely oly szerény, oly igaz és meg­ható volt, hogy a leghaszontalanabb unokaöcsnek érez-

anyja, Dr. Radvánszky György, orszgy. képviselő mint testvére, Kiihlig Ede, ny. cs. és kir. tábornok mint apósa, Kiihlig Yella, mint anyósa, Kiihlig Gabriella mint só- gornéja.
Törköly József jubileuma. A rimaszombati községi lin iskola érdemes igazgatójának 25 éves tanítói jubileumát a rimaszombati népoktatási tanintézetek kez­deményezésére fényesen fogja megünnepelni Rimaszombat társadalma, mely igaz tisztelettel ismeri el a jubilánsnak nagy érdemeit. Az ünnepélyesség felől a rendezőség a kővetkező értesítésijén tájékoztatja az érdeklődő közönséget: „Értesítés és meghívás. Törköly József, a közs. el. fiu- iskola igazgatója, e hó végével tölti be tanítóságának 25-ik évét. Ez alkalomból Rimaszombat város népoktatási intézeteinek tantestületei 1895 évi november hó 3-án délután 3 órakor a „Három Rózsau dísztermében jubi­leumi ünnepélyt és este 8 órakor ugyanott bankettet rendeznek. Kéretnek úgy a tisztelgő küldöttségek, vala­mit a banketten részt venni óhajtók, hogy a rendező- bizottság elnökénél október hó 30 ig jelentkezni szíves­kedjenek A midőn erre a jubiláns t. jóakaróit, kartár­sait és jóbarátait tisztelettel meghívjuk, egyúttal értesít­jük, hogy a bankettre egy teríték ára férfiak részére 2 írtban, nők részére pedig 1 frt 50 krban állapíttatott meg. Rimaszombat, 1895. október 12. V á r y  J á n o s ,  a rendező-bizottság elnöke.“
Halálozás. Egy javakorabeli, gyógyíthat lan beteg­ség által gyötört élet nyert o napokban befejezést Buda­pesten a Lipótmezei orsz. tébolydában. S e  h o l ez Miksa erdőmester, a rimamurány-salgótarjáni vasműi észvéuvtár- saság derék és törekvő tisztviselője, kinek elméje néhány hó előtt elborult, rövid szenvedés után, alig 4Ó éves ko­rában elhunyt.*
Jolsvaiak deputácziója Az építendő uj hon­védlaktanya erősen foglalkoztatja Jolsva város derék elöl­járóságát Ez ügyben járt a mmisternél folyó hó 21-én Budapesten B a z i I i d e s z Gusztáv polgármester vezetése alatt egy deputáczió. Mentoruk a kerületnek közkedvelt­ségben álló s annak érdekeit sok lelkesedéssel felkaroló országgyűlési képviselője K u b i n y i  Géza volt. — Hogy mit végeztek, még nem tudjuk.
Vasúti főellenör búcsúja. A iniskolczi ii/.let- vezetóség egyik kedvelt tagját R e t r o Eorencz löellenőrt áthelyezték Szombathelyre, s ebből az alkalomból múlt kedden Miskolezon nagy bankett volt, melyen a távozó tisztviselői és tiszttársai számosán vettek részt. A feled- tiszolczi vonal tisztikarát a buesuestélyen S c h u l h o f  Pál helybeli derék állomásfőnök képviselte.
Műkedvelők] azinielöadáaa. A „Gömör­megyei dijnoksegélyző egylet“ igen sikerült műkedvelő előadást rendezett f. hó 20-án a „Három Rózsa“ dísz­termében, hol Lukácsi „Kósza Jutka“ ez. énekes nép­színművét adták elő. Az igen élénk életű egyesület fá­radhatatlan vezetői igazán élvezetes estét szereztek az összegyűlt közönségnek, mely a mulatságos előadásért süni tapssal is űzetett s a bájos kis primadonna M i u rí­sz é n t i I l o n k á t  szép virágcsokorral tüntette ki. Á z ó  kedves magyar nótái s temperamentumos játéka mellett még szintén igen ügyesen mozgott a színpadon Fíilöp Gizella, ki pedig hálátlan szerepet vállalt, s üde, szép arcza annak ellent is mondott, — továbbá Sarinay G i­zella, Margit és Istók Erzsiké. A férfiak szintén igen jól játszottak s Mihályi Lajos, Beregszászi Béla, Kuopf- ler Viktor. Túrni Ákos és Pásztor Pál mellett — kik kü­lönösen kitünően alakítottak — Kráter József, Kmnlósy István, Karpinszky Gyula, Győrffy Gyula és Nagy Niván pompásan megállották helyüket. — A sikerült előadás nagyobb közönséget érdemelt volna, azonban a részvét­lenség miatt a jókedvű ifjúság nem nagyon bánkódott, mert az előadás bevégeztével tánezba fogott, mely a késő éjjeli érákig szakadatlan jókedvvel tartott.
A  gömörmegyei athletikai klub, melv a nyáron — részben eddigi művezetője eltávozása miatt is — bárom havi szünetet tartott, ismét megkezdte műkö­dését és pedig — mint látszik — kedvező auspiciiimok között, amennyiben művezetőül sikerült megnyerni a fő- gimnázium kitűnő uj tornatanárát és vivómesterét: M i d i ­ll ay Gyulát. Az immár hanyatlásnak indult kiül» bizo­nyára gyorsan fog fellendülni az ügyes művezető gondos és lelkiismeretes vezetése mellett. A torna- és vivógva- korlatok megkezdését a nemes és testedző sport iránt

tein magamat és megindulásomban becsület szavamra Ígértem, hogy ezentúl nem fogok már vétkezni.Es szavamnak embere maradtam: a feketeszemiitraíikos leányt faképnél hagytam és utolsó kollégiumiévemet teljes ártatlanságban fejeztein be. Jutalmam azvolt, hogy Rozi néni még forróbb vonzalmat tanúsítottirántam. De azért már nem állott többé helyre közöttünk«a regi nyíltság, anélkül, hogy tudtuk volna az okát. En mindig azt godoltam : Rozi nőném még sem bocsáthatta meg teljes szívből azt a bizonyos botlást . . .  8 vájjon mit gondolt ő, a drága, a jó lélek?. . . Eljött az iskolaév vége s aztán az elutazás. Rozi néni könyök között kisért ki a vasútra és megigér- tette velem, hogy meglátogatom husiéikor s az egyetemiszünidők alatt.— Ha nem jössz el, meglátod, meghalok.*Fájdalom, alávaló hálátlan voltam. Nem látogattam meg a szegény asszonyt se husiéikor, se a nagy vaká- czioban, se később. Belekeveredtem abba a buta párisi diákéletbe; aztán a korcsmák, a lányok s a lányoknál is rosszabb pajtások foglaltak el.És a szegény asszony úgy tett, amint monda: meg­halt, nem mindjárt, hanem három évre rá a mikor már teljesen megbizonyosodott arról, hogy én végleg elfeled­tem. Meghalt pedig azzal, hogy reám hagyta egész kis i vagyonát és abban a levélben, a melylvel ezt tudatomra adja s a melyet megindulás nélkül! ma sem olsashatok el, nincsen egyetlen egy keserű vagy szemrehányó szava.IEs csak na<rysokára akkor, a mikor az elet már•t és kirostálta emlékeimet — akkor jutottam arra a gondolatra, hogy az én jó Rozi nénim talán kissé szerelmes volt belém.



lelkesülő athleiák bizonyára örömmel veszik tudomásul ;.c 1 gyakorlatokon, melyek kedden, csütörtökön es szom­
baton este 1 *t> —7-ig tartanak, a tagok nagy szambánu - ,l;l Q ^ p ^ yilk ö gság . Tornallyay Dezső, tornallyai föld- 1 irt okos toivó hó 19 én agyonlőtte magát és szörnyet iáit \ boldogtalan embert régóta tartó, gyógyíthatatlan ‘ wrsö.r kergette a halálba, s nagyszámú családján kívül széleskörű rokonság siratja. Temetése folyó ho 21-én ment a tornallyai és a vidéki közönség impozáns rész­véte mellett. Nyugodjék csendesen!

A T o m p a -s z o b o r r ó l az a hír jurta be a lo\a- rosi újságokat, hogy az már jövő évben tol lesz állítva. Nem tudjuk, ki kolportálta, vagy honnan szedtek c bírt, de mi — bármennyire óhajtanék, hogy e Inr igaz leg) cn — tartozunk annak rectiíieálásával Ez idő szerint mi a közvetlenül érdekelt vármegye központján csak an>- nvit tudunk a szoborra vonatkozólag, hogy a \aimegye11 »I | 6 Uurnabissal ...e"Ulötte a szerződ.*»arra nezve, l10,rV -i szobor irv|wz-niiiitá,ia a |ö'« <‘. i c  o l k o s z i l b k ,s í n i v ó * *  azt a niillcnniria kiállításon közszomere tejtye ki _  V kivitől az ahhoz szilksoges ponz oloteromtoso 
is  az elholvozós kvr.lcso aztán a ..... galakult nagy szobor-hÍ7nttsá"ot fogja foglalkoztatni.

Veszett kutyák Tamásfalán. Nagy rémületbe ejtette I hó 21 és 22-én Tamásfalva lakosságát két kó­borló kntva, melyek közül az egyik héttőn bárom isko­lás gyermeket harapott meg az utón; azonban a vastag ruhán keresztül nem hatoltak fogai, úgy hogy csak a ruhát tépték szét. Egy Járossy nevű negyedik fiú azon­ban szerencsétlenül járt, mert ennek hőiét is összemai- czangolta. A másik kutya egy szabómester fiának két ujját harapdosta uieg. A kutyákat agyonlőttek, s Alexa) állatorvos bonczolása eredményeképen kijelentette, hogy azok veszett kutyák voltak. A  szerencsétlenül járt két fiúnak az első orvosi segelet megadták, azonban szüksé­gesnek látszik, hogy a vármegye költségén a budapesti Pasteur-intézetbe szállítsák tel őket, hol a \eszettseg ellenbefognak oltatni.
Vasúti szerencsétlenség hírét közölték a múlt héten a fővárosi és szomszéd megyebeli lapok az alapo­san felültetett „Nemzet- estilapjának tudósítása alapján, melyben gyönyörűen és élénk fantáziával ki volt színez­ve égy Tiszolcz és Rimaszombat közötti vasúti szeren­csétlenség, mely szerencsére — csak megtörténhetett volna. Az egész felfújt históriából s mélységbe lezuhant vonatokból annyi igaz, hogy az egyik kocsi kiugrott a vágányból, de szépen visszajuttatták, s a vonat mindenakadáív nélkül folytatta útját.
A  bratkovezei huszárok. A nyár derekán va­lósággal megdöbbentette az országot és gyászba borított egyes vidékeket, igy megyénket is, egy gácsországi új­ságnak az a hire hogy a przemysli várban halálra Ítél- | ték s agyonlőtték azt a tizenhárom magyar huszárt, a I kik ott elkeseredésükben felkomzolták, velük kegyetlen- kedö, megyénkben illetőségű őrmesterüket: Diószeghyt. Öt hónap telt el azóta, hogy a „Pesti Napló“ munkatár­sát küldte ki oda a valót megtudni s kiderítette, hogy a gácsországi újság hire valótlan. E héten ismét uj híreket hoznak ez esetről, a melybe állítólag harininczan lettek belekeverve és pedig azt. hogy a hadi törvényszék e hó 4-én mondott ítéletet a huszárok felett : kettőt közülök halálra szánt, tizenötöt felmentett és szabadon bocsátott, a többit pedig várfogságra Ítélte. Egy altisztet és egy közhuszárt Ítéltek állítólag halálra. Az ítéletet felterjesz­tették jóváhagyás végett a bécsi legfőbb katonai törvény­székhez, onnan pedig fel ö Felségéhez a királyhoz. Már az első kihallgatás után szabadon bocsátottak \ itálius József megyénkboli Balog községbe való közlegényt, mert kitűnt, hogy a gyilkosság napján a szomszéd köz­ségben járt felebbvalója megbízásából Több megyénkbeli huszár szülői kegyelemért folyamodtak ó Felségéhez a királyhoz. Hornéinisza István orsz. képviselő pedig széles körökben elterjedt hír szerint, ugyan“ tárgyban a képvi- selöház előtt interpellálni fogja a honvédelmi ministelt.
Serédy Zsófia képe. A „Rozsnyói Híradó“ írja: „Említettük annak idején, hogy Kalmár P. fővárosi fény­képész Rozsnyón idézése alkalmával kirándult a kraszna- horkai várba s ott a templom sekrestyéjében üvegkoj»orsó­ban fekvő Serédi Zsófiának, Andrássy István kuruez generális feleségének, természetes utón mumifieálódott hottestét lefényképezte Ez után a fénykép után, mint a fővárosi lapok Írják, festményt készítenek s azt a milleniumi kiállítás sokszorosító csoportjának paviHonjában állítják közszemlére. A fővárosi lapok tudósítója e köz­leményben hibásan nevezi azt a helyet, a hol e holt-
m *testre akadtak, dohogó bástyának, mert annak d o b o l óbástya volt a neve, téved továbbá mikor azt állítja, hogya Serédv Zsófia tiszteletére évenkint búcsút tartanak s ••végül azt a cziinet: „a krasznahorkai vár örökös ura“ , szintén helytelenül applikálja.“
A  rimamurány-aalgótarjáni-vasmü-réBZ-

vénytársaaág a/, elmúlt héten taitota közgyűlését Buda|>esteii. Az igazgatóság jeletése szerint a lefolyt üzleti évben minden üzletágban folytonos volt a fejlődés. Az üzletév nyeresége 1.903,100 lit 112 kit tett ki, a inelv összegből 51.840 Irt Hl kit az épületek számlájá­ból.' 13,419 frt 72 kr. a bánya. 40,240 fit 88 kit a gépek számlájából, összesen 191,513 fit 20 kit vonnak le, s az adótartalékra 150.(MH) irtot fordítanak. Az ezután fenmaraJó 1.021,503 fit 11 kinyi összegből az igazgató­ság jutalékára 48.047 Irt 70 krt. a tisztviselők részére ugyanannyit, a tartaléklapra 04,803 fit 73 krt vonnak le, s az igy fénmaració 1.450.433 fit 81 kihoz hozzáadva a 1 múlt évi 220.454 fit 23 kinyi előírást. 1.070,888 fit 3 kr. áll a közgyűlés rendelkezésére. Ebből részvényenként12 írtjával 1 21)0.000 irtot fizetnek ki. s a fenmaradó 470.888 fit 3 kiből a rendkívüli tartalékalapra 200,000 j Irtot, a tisztviselők nyugdijalajára 25.000 Irtot, a társlá­dákra 15.000 irtot fordítanak s az igy fenmaradó 239,888 forint 3 kr uj számlára viszik át. A közgyűlés a jelen­tést tudomásul vette, a felmentéseket megadta s az igaz­gatóságba megválasztotta: Tisza Istvánt, Loieli Edét. Bauer Mórt, Borbély Lajost, Prüll Ármint. H a h n  Samu lovagot, dr. .Joly Józsefet és lideczi Schenk Adolfot. A közgyűlés ezután, mint már megírtuk, Fáv Gusztáv el-
r V  ’  *hunyt iga/.g tag emlékét jeg\zőköiiyvileg örökítette meg. 

Tanítók az ezredéves nemzeti ünnepen.Nagvszabásu nemzeti mű k<*z<leményezesének állott élére“  J Ja Békésen megjelenő „Ja n iig )“ czimii közlöny. A ezél nem kevesebb, mint a magyar tanítóság inpozáns és intelligens seregét Írásban és képben bemutatni a magyar

társadalomnak az ezredéves nemzeti ünnep alkalmából. Tanítók és tanítónők albuma lesz ez a hatalmas kötet, melynek kiállítását egyik kiváló fővárosi fényképészeti és chemigraliai műi idézet vállalta magára. A szerkesztésre a legelterjedtebb tanügyi lapok szerkesztőségeiből bizottság alakult, mely az ország összes tanítóságához felhívást intéz az iránt, hogy hozzá fényképek és életrajzok kül­dessenek be Az album első füzetei már az őszi hónapok­ban megjelennek s az ezredéves ünnep megnyitására teljesen befejeztetnek. A  „Tatdigy“ szerkesztősége most arra kéri vz érdeklődőket, hogy arezképük és élet rajzuk beküldéséről mielőbb intézkedjenek. A jelentkezések után aztán előfizetés lesz hirdetve s az állami-, községi- és egyes felekezeti tanítók albumai külön csoportban is meg­rendelhetők lesznek. Örömmel üdvözöljük e vállalatot, mert a tervezetből már kitűnik, hogy itt műn személyes hiúságok kielégítéséről, hanem arról van szó, hogy a ma­gjai' taiiitóság egy impozáns kötetben legyen bemutatva a magyar társadalomnak s ezáltal tekintélyét nevelje.C V  m o

A  Szalay-Baróty-féle „Magyar Történet“ - bői a legnagybb pontossággá! az előre megállapított programulnak legcsekélyebb megbolygatása nélkül jelennek meg a kéthetenkénti füzetek. A vállalatból most bocsát­ják közzé a 25. füzetet, melyben II, Zsigmond és III. Hunyadi János kora van tárgyalva. E fejezeteket is Szalui József, az elhunyt kiváló historikus irta meg, Baróti Lajos pedig, figyelemmel az azóta történt kutatások eredményére, átdolgozta őket. Most is értékes műmellékletet találunk a füzet élén: Wágner Sándor hires képének: „Dugonics Tituszának hű reprodukezióját. A  szövegbe nyomott illusztrácziók száma tizenkettő, valamennyi vagy egykorú rajzok másolata, vagy pedig — a hol érmekről, tájképekről síi), van szó, az eredetiről készült fetvételek hasonmása, Zsigmond császárrá koronázása pl. S/.t. Péter templomának ama hires reliefje nyomán van ábrázolva, melyet Donatelbi és Fi la rote készítettek, Albert király arczképe pedig a bécsi császári udv. múzeum egykori festményéről van fényképezve. Megemlítjük, hogy a kiadó ezég már bekö- tási táblákat is készíttetett n munka számára, még pedig kétfélét: a „koronakötés“ középpontja a magyar korona dombornyomásu képe, a „(’orvina kötés“ pedig a bécsi udv. könyvtárban őrzött. A Havanti Codex czimlapját reprodukálja, gyönyörű szinpoinpávai. L  táblák méltó díszei lesznek a kiváló munkának, mely — ismételjük — minden lialaszgatás és rendetlenség elkerülésével már a milleniuin évében egészen teljes lesz, négy kötetben. A megrendelések a Lampel-fé!e (AVodianar ,F . és fiai) kiadúezéghez intézendók, mely a füzeteket 30 kr.-jával szállítja.
Szarvas Gábor arczképét hozza sikerült fel­vételben az „Ország-Világ“ legutóbbi (42.) száma, egy­úttal érdekes nekrológot is adván az elhunyt tudósról. Ennek a számnak egyé!» gazdag illusztráczióibúl legyen elég felemlíteni a királyi doklorráavatás ünnepségeiről szerzett kitűnő fényképet, az uj Erzsébetvárosi templom képét, Garibaldi most leleplezett szobrát, stb. A szöveg­részben Yáradi Antal, E Kovács (ívnia, Fáik Zsigmond, l»r. Ma Iconics Béla, Adorján Sándor, Tóvölgyi Titusz, Darvay Kálmán, Minke Béla Téglás Gábor stb. neveivel találkozunk. A  jelesül szerkesztett lapot igen ajánljuk minden olvasónknak. Előfizetése negyedévre két forint ; mutatványszámokat kivaui tra ingyen küld a kiadóhivatal (Budapest, Y . Hold-utcza 7. sz.)
Országos állatvásár okt. 21. (Városi állat­orvos tudósítása.) íg y  a város mint a járás területén uralgó száj és körömkór, valamint a sertésvész járványa miatt szarvasmarha-, juh*, sertés vásár megtartható nem volt; felhajtás csupán lóvásárra történt. — Felhajtatott összesen 124(> darab ló, mely összeget a megelőző vásár-v  n  nhoz viszonyítva, mennyiségileg jelentékeny csökkenés ta­pasztalható. Minőség nem teljesen megfelelő, miután a hintés*, jukker- és remonda lovak kevés példányban kép­viseltettek. Felhajtáshoz képest a forgalom szintén kicsiny, mivel összesen 105 drb átlátott el. Fzletiránvzat lanyha, az árak változatlanok. Gazdasági igásló 140 — 200; 3—4 éves csikó 150—240; jukker 180—250; parasztló 45— 150 írt drbonként. — Igen valószínű, hogy úgy a bérlő,c ” %/ c •mint a közérdek szempontjából jövő hó vége felé pótvá­sár fog kérelmeztetni, illetve engedélyeztetni; s alapos reményünk vau, hogy ez időn* már ló-, marha*, juh-, sertés-, vagyis egy teljes orsz. állatvásár megtartható leend.Dr. K A R MÁ N ZOLTÁN  távollétében a szerkesztésért

május 23-ik napjától járó 6°/0 kamatai és eddig összesen ! 19 írt 05 kr., 7 Irt 42 krban bíróikig már megállapított költségek erejéig Alsó-Hangonyou a helyszínen leendő eszközlésére 1895. évi október hó 29-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzései hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi L X . t.-cz. 107. es 108. § a értelmében készpénzfizetés mellett, a legöbbet igéi ónok becsáron alól is el fognak adatni.Kelt Rim aszécs 1895. évi okt. hó 12. napján.
Kovács Géza, kir. jbirósági végrehajtó.

1222./95. sz.
Hirdetmény.A Kövi község birtokát képező és a küvii liatárban fekvő 130. és 190-ik népsorszámu jól berendezett két vízimalom, valamint 1-ső sor­számú három szobából, két. esetleg három pilléié­ből álló italmcré3Í helyiség, minden ?gyes épület kiilön-külön 1890 ik év január hó 1 töl szá-mitandó három évre folyó év október hó 24-én»Kövi község házánál tartandó nyilvános árverésen< ' •

fog bérbeadatni d. e. 10 órakor.Az árverési feltételek a község elöljáróságánál bármikor megtekinthetők.Kelt Köviben 1895. év október hó 8-án.
Zimann Dániel,körjegyző. Ján Dániel,táró.

B U J KONYVKOTESZET..BbS
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K Ö N Y V K Ö T É S Z E T ER I M A S Z O M B A T B A N .

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy helyben, a mai kor igényének teljesen megfelelő
uj könyvkötészetetrendeztem he, hol minden e szakmába vágó munkát gyorsan, pontosan és Íz­lésesen készítek a lehető legmérsékel- tebb árak mellett.A nagyérdemű közönség szives párt­fogását kérve, maradtam tisztelettelL É V A I IZSÓ,

könyvkötészete Rimaszombatban.

B Ü J KONYVKOTESZET. I/ O C X X X X X X X X X X X X X X

felelus : L O R L W Z Y  G Y Ö R G Y .Nyilttéiv*)
Előkelő, régi, jól bevezetett, minden ágban

dolgozó

biztosító részvény-tórsaság
tevéüeny főügynököt keres.írásbeli jelentkezések* „ F O l  C iY N Ö k 66 alatt 
Eckstein Cérnát hirdetési irodájában, Budapest, V . Fűrdó-utcza 4-ik szám alá kéretnek.*K  rovat alatt kii/.oltekért felelősséget nem vállal a S/.erk.

N a g s t a - l i i n l c t m l i .Hirdetmény.t/58.-79.-85. sz. — Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X  t. ez. 102. £ a értelmében ezennel köz­hírré teszi, hogy a rimaszombati kir. törvényszék 3053. a r.-szécsi kir. jbiróság 1895. évi az egri jbiróság 5320. számú végzése következtében Dr. Cziner Miksa és Dr. Krausz (ívnia állal képviselt Kertész Hermann. Löf- kovics Lipót, Kauitz L. és fia javára Stelkovics Lász­
ló alsú-hangonyi lakos cJen 220 fit, 22 Irt, 50 lit 300 tit, s járulékai erejéig foganatosított kielégítési végrehaj­tás utján le- és hdüllóglalt és 875 Írtra becsült lovak, ökrök, takarmányból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek rimaszéesi kir. jbiróságmik 1098, 1971., 1923 . 1895. számú végzése folytán 220 Irt, 22 Irt, 300 fit tőkekövetelés, ennek 1895. évi február 15.,

K ER ESK E D E SE B E NR I M A S Z O M B A T B A N .
A ló! írott tisztelettel hozza a n. é. közönség tudomására, hogy fűszer- és vegvesáru kereskedésében egv literes űvogekhen kapható tiszta minőségű Hegyaljai (szomorodni) fehérbor 50 kr.Egri vörös b o r .............................55 kr.Villányi fehér b o r ............................. 40 kr.Villányi siller b o r ............................. 35 kr.Erdélyi fehér bor . . , . . 35 kr.Úgyszintén magyar és franczia cog- 

nacok, Páni és társa-féle Quarneró 
Brandy, minden fajta liqueurok, rumok, többféle teak, brassói szalámi, karpáti 
friss juh-turo és tégla-sajt. bánáti kis űstű szilvórium. mindenféle fűszerek, szolid árak és pontos kiszolgálat mellett.Tisztelettel

liriston Kálmán.
xxxxxxxxxxxxxx
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kiadó ii/Jciiiel Viség. |Rimaszombatban SamarjayJános ur házában ogv üzlet he-

u r kiadó; értekezhetniugyanott Löfkovics 
Lipót ur üzletében.
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H i r d e t é s .Putnokon a közbirtokosság Kacsa" nevű vendéglője 1890. évi január lió 1 -tol egy, esetleg három övre bőrbe adatik.•/ 7 OI»érieni szándékozók felhivatnak, hogy 50 írt bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat alulírotthoz 1805. évi november hó 3-ának déli 12 órájáig adják be.Az ajánlatban világosan kiteendő, hogy mennyi bérösszeg igértetik, ha egy és meny*«. o  n  7 c *  • •/nvi, ha három évre történik a bérbeadás.A zárt ajánlatok 1 hónokon a népbank helyiségében 1895. évi november hó 3-án» V._1d. u. 3 órakor fognak a közbirtokossági bi­zottság által felbontatni.A bizottság az ajánlatok közéd, az ösz- szegre való tekintet nélkül szabadon választ-ohat és ha az ajánlott összeggel megelégedve nem leend, az ajánlat tevőket szóbeli árve­résre szállíthatja fel, mely árverés az ajánla­tok felbontása után azonnal foganatosítva lesz. Putnokon, 1895. október hó 16-án. i
1 —  1

FARKAS GYULA,tiff? véd.Hirdetmény.105. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 ik évi L X . t. ez. 102. $-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti lV kerületi és a rimaszécsi kir. járáshiró- sűir 1*05. évi 20000. és 1007. számú végzése követkéz- tébeii N a g y  J ó z s e f  és D r . H c r o v ic z  E d e  által képviselt C s is z á r  M ik ló s  és F r o m m e r  A .  javára H o lló  G u s z t á v , illetve H o lló  B a r n a b á s  ellen 55 Irt és 20 írt 50 kr. s járulékai erejéig logauatositott ki­elégítési végreba;lás utján lefoglalt és 311 irt 30 krra becsült takarmánv. gabona, szalmából álló ingóságok nvil-» o  •vános árverésen eladatnakMely árverésnek a rimaszécsi kir. jbíróság 2125. 1895. sz. végzése folvtán 55 frt és 20 fit 50 kr. töke- követelés, ennek 1*94. évi január, illetve juniu* hó 6-ik napjától járó 6",, kamatai és eddig összesen 23 Irt 47 kr. és 14 írt. 30 kihall birőilag már megállapitott költségek erejéig iíarmaez községében a helyszínén leendő eszköz­lésére. 1*95. évi november hó 4. napjának délelőtti 10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingó­ságok az 1*81. évi L X . t-ez. 107. és 108 § a értelmében készpénzlizotés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is el fognak adatni.Kelt Rimaszécs, 1895. évi oki. hó 20. napján.K o v á c s  G é z a , kir. jbirósági végrehajtó.

Hirdetmény.3316. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. kincs­
tár végre haj tat ónak Győry Dénes _ hosszúrét i a kos végrehajtást szenvedő elleni 11-1 h’t-̂ 17 kr., s jaiulekai iránti árverés ügyében, a végrehajtási árverést az 1>*1. évi 60. t -ez. 144-ik vj-a s következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék terül* téli levő Rimaszom- bat községben fekvő s a rimaszombati 232. sztjkvbeii A2—5. sorsz. 1819, 1907 1, 2839, 2349, 2350 hisz. alatt lelvetf ingatlanokból (íyőry Dénes illetősége ( 1 j o*sz) 34* Irt kikiáltási árban elrendelte s annak megtartására határnapul: 1 8 3 5 . é v i d e c z e m b e r  h ó  10-i.k  napjá­nak d. e. 10 óráját ezen kir. türvszék telekkönyvi lielyi- : gégében tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10° ,-át, azaz 34 Irt 80 kit készpénzben, vagy az 1*82. évi 60. t.-ez. 42. $-ban jelzett és az 18*1. évi november hó 1 én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren­delet * ik vj-aban kijelölt ovadékképos értékpapírban a ki­küldött kezéhez letenni, avagy az 1*81. évi 60 törv.-czikk 170. $-a értelmében a bánatpénznek a biróságnáli időle­ges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés meg­kezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. türvszék, mint telekkönyvi ható ság. 1895. szeptember hó 17-én.Alfcdo.vffar, kir. törvszéki biró
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női d i v a t á r u  r a k t á r a  >R n i . l S K O . M l t  A T .\ an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy Rimaszombatban a volt REISZ JÓZSEF-félc női divatáru- és 
rüfös üzletet átvettem és azt ti kor igé­nyeinek megfelelőiem minden tekintetben újonnan berendezve, saját nevem alatt fo­gom vezetni.o Nagy raktárt tartok szepességi len- és
damaszt-áruk- és chiffonokbol Nagy vá-•. •lasztink női szövetek, barchettek, cartonok. 
téli kendők és függönyök, továbbá dús vá­laszték férfi ruhaszövetekben, stb. stb.A n é. közönség becses pártfogását kér­ve, vagyok kiváló tisztelettelO ft/

GUTTMAPN EDE,
n ő i d iv a tá r a  és rö fö s k e re sk e d é se , 
r im a s z o m b a t  D e á k  F e r e n c z -u tc z a  

2. 3Z. S zcn ta g h  X á r c ly -fé le  ház.

S i i n l r h n é n y .A rozsnyói püspöki uradalom gondnok­sága részéről közhirrré tétetik, hogy a Sajó- l'üspöki es Somodi birtokon az 1895. évben termett gabona nemnek nevezetesen:Sajópüspökiben . . 300 in. m. búzaSomodiban . . . .  ^00 m. ni. búza
v n • • • • tót) in. m. árpaa vallás és közoktatásügyi minisztérium jóvá-hagyásáiiak fentartásával zárt ajánlati verseny

%/utján a legtöbbet Ígérőnek elfognak adatni.Miről a venni szándékozók értesittetvén, felhivatnak, hogy 10°'0 bánatpénzzel ellátott ajánlataikat o k tó b e r  2 7 -ik  n a p já n  déli 1 2 óráig Rozsnyón a jószágigazgatósági iro­dában benyújtani szíveskedjenek.Rozsnyón, 1895. október lió 15-én.ft* '

Fábián Ferenc/,püspök uradalmi jószágigazgató.(A z utánnyom ás nem d ija zta tik .)Hirdetmény.3423. az. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy B j e l  M ih á ly , R o lk o  J ó z s e f .  K a j a b a  A n t a l  és Ö z v . H o m o la  A n c lr á s n é  végrehajtatóknak B é r e s  I s t v á n  végrehaj­tást szenvedő eleni 2*4 írt s jár. iránti árverés ügyében a végrehajtási árverést az 1*81. évi 60. t ez. 144-ik §-a s következő $$-ai értelmében a rimaszombati kir. törvény­szék területén levő Hellóny községben fekvő s a bel lén vi 16 számú tjkvben A I. 1—27. sorszám alatt felvett 11. népsorszámu ház és beltelek úrbéri birtokból végrehajtást szenvedett Réres Istvánnak H 3., 7. és 12. alatt jegyzett jutalékára, vagyis az ezen tjkvben felvett összes ingatla­noknak két kilenezed részére (%-ed) 511 Irt kikiáltási árban elrendelte, s annak megtartására határnapul 1 8 9 5 . é v i  d e c z e m b e r  hó 11-ik n a p j á n a k  4. e. lo  órá­ját Mellény községben a biró házához tűzte ki, mely al­kalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alul is elfog­nak adatni.
#Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 ° 0-át azaz 51 frt 10 krt készpén. ben, vagy az 1882. évi 60. t.-ez 42. §-ban jelzett és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik § ban kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött ke­zéhez letenni; avagy az 1881. évi 60. t.-ez. 170-ik $-a értelmében a bánatpénznek a biróságnáli elöleges elhe- Ivezéséről kiáltott elismervénvt az árverés megkezdése• ft' celőtt átszolgáltatni. — Kir. törvényszék, mint 1 könyvi hatóság Rimaszombat, 1*95. évi szeptember hó 25-én.A lt d o r í fe r , kir. tszéki biró.I

L*-» I

úgymint: női kabátok, női szőrme-, plüseh- vagy posztó-gallérok,

és leány ruhák, női-, lérfi- és gvermekkalapok és renget»mindenféle alsó ruhák.
most szigorúan szabott arak és készpénzfizetés mellett teljesen kiáriisittatnak

Rimaszombat, 1895 Nyomatott R á h e l}  M ik ló s  könyvnyomdájában
r
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